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sıschen er frühhellenistischen) Königskonzeptionen wırd dıe Königsherrschaft
(Gjottes hervorgehoben. Ööhm (Gerhard VO  — Rad in Jena, 203-240) beschreı1bt
den sıch greiıfenden Eıinfluss der nationalsozialistischen „Kirchenbewegung
Deutsche Chrısten““, welche Schritt für Schriutt dıe Arbeitsbedingungen des Gelehrten
WwIe uch das ‚„Jüdısche Fach Altes Testament“ behinderten.

Die ZU eıl auselinander fallenden Themen werden durch dıe interessanten und
FVsehr korrekt gearbeıteten Beıträge ZUfr wertvollen Lektüre

Angelo Passaro and ulseppe Bellıa (eds.), The Book of 1sdom In ern
Research. Studıies Tradıtıon, Redaction, and eology (Deuterocanonical
and Cognate Lıterature earboOo Berlın New ork: De er 2005,
XI 363 Seıten, ISBN 13:978-3-11-018659-8; SBN 031 0  59-4

hıs ser1es edıted Dy Reıterer Beentjes, Calduch-Benages and RJ

Wrıght has the a1m publısh proceedings of conferences held Dy the International
Socıety for the Study of Deuterocanonical and Cognate Liıterature. The Socıiety 15
devoted the study of the early Jewısh lıterature wıthın tımespan of OUur
centurIies, between the 3rd TUrYy BCE and the 1S! LUrYy ıth specı1al n-
tıon the called deuterocanonical books

The conference, where the studies of thıs volume WEeIC presented, Was held In
Palermo March 22-23, 2002, hosted Dy the Theological Faculty of Sıcıly.

The prev1ı0us research the ook of Wısdom Wdas concerned ıth the maın
themes problem of authorshıp, ED  , relationshıp between wısdom and aDOCA-
lıptic, relatıonshıp between wısdom and phılosophy, dıifferent theologıcal top1Cs and
the ook of Wısdom Scripture. The studıes of the yearbook diıscuss al] of these
themes and SOINC others, ıke mMUuSsSI1C, hermeneutic iın the Syrliac translatıon, CONTICaTs
ıth ead Sea Scrolls and the New 1 estament + SOINCOMIIC interested In wısdom iın
general ın the ook of Wısdom partıcular, Call fınd In thıs book relevant dıs-
CUSS1ONS for futher research.

The yearbook contaıns artıcles wıth introduction Dy I Collıns,
editor1ial Dy F.V.Reıterer and preface DYy the edıtors. Davıd iınston: Century of
Research the ook of Wısdom (p 1-18) Maurıce Gilbert: The Lıterary Structure
of the ook of Wısdom. Study of Varıous Vıews Marie-Francoise
Balsez: The Author of Wısdom and the Cultured Envıronment of Alexandrıa (p:35
52) Luca Mazzınghı: Wıs 1913517 and the (4vıl Rıghts of the Jews of Alexandrıa
(p.53-82) Gluseppe Bellıa: Historical and Anthropological Readıng of o0k of
Wısdom (p x 3-] 153 Emile Puech The o0k of Wısdom and the ead Sea Scrolls:

OVervIiew (D 117-141). John Collıins: The Reıinterpretation of Apocalyptic
Tradıtions In the Wısdom of Solomon (p 143-157). Sılvana Manfrediı: The Irıal of
the Rıghteous ın Wıs S4174 (1-7) and ın the Prophetic Tradıtions (p 59-178)
Angelo Passaro: The derpent and the Manna the Savıng Word ExegesI1s of Wıs

(p 179-193). OSAarıo0 Pıstone: The Lyre and the Creatıon. Musıc eOTY and
Persuasıve trategy In Wısdom (p 195-217). (G1l0vannı Rızzı: Hermeneutic
Phenomena in the Translatıon of the Peshıiıtta Wısdom (p 219-253). Roberto
Vıgnolo: Wısdom, Prayer and Kıngly Pattern Theology, Anthropology, Spirıtuality
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of Wıs (p 255-282). Paolo lovıno': e only Wiıse (Gjod” ıIn the Letter the
Komans: connections 1ıth the o0k of Wısdom 283-305). G1iuseppe Bellıa
Angelo Passaro: Infinıte Passıon for ustice (p.307-328).

Mauro Pesce He.) Le Parole dımenticate dı (Jesu (Scrıittorı Grec1 Latın1),
Segrate ondadorIı 2004, XI_VIIN Seıten, 27,00 € SBN 88-()4-5 n 34 7-0)

Mıt dieser reichhaltıgen Textsammlung Öst der Neutestamentler und Hıstoriker
der Universıtät Bologna das als Klassıker geltende Handbuch VO  — oachım Jerem1as
(Unbekannte Jesusworte, Tübıngen: erd Mohn 41 965) nıcht L1UT ab, sondern geht
weıt darüber hınaus. Gleich Begınn se1ner Eınleıtung stellt Pesce klar, ass dıie
gesammelten Quellentexte eınen beachtliıchen Varıantenreichtum ber dıe und
Weise zeigen, w1ıe Jesus verstanden und gedeutet wurde und WwWI1Ie 111a ınfolge dessen
se1ıne Worte überlheferte. In dıiıesem Reichtum hegt für Pesce die ogroße Bedeutung
der außerhalb der vIier kanonıschen Evangelıen tradıerten Jesusworte, enn gerade
diese Vıelschichtigkeit erhellt die verschıedenen Strömungen innerhalb des firühen
Chrıstentums, VOIN denen manche relatıv bald danach wlieder verschwunden Sınd
Während der ersten Jahrhunderte UNsSsCcCICT Zeıtrechnung haben dıe Autoren der VOI-
schıedenen erhaltenen Werke esusworte in der Überzeugung überlıefert, ass Jesus
‚u gesprochen hatte, WIE S1e bezeugen. Die unterschiedlichen Jesusvorstel-
lungen sınd ın dıesem Siınne tatsächlıch „hıstorıisch“, we1l S1e als Produkte eıner
möglıchst SCHNAUCH Überlieferung innerhalb der Strömungen und Gruppen der ünge-
rinnen und Jünger Jesu tatsächlıch ex1ıstlerten.

Das Anlıegen der vorgelegten 5Sammlung ist Iso nıcht der Versuch, AdUus der
Vıelzahl dıe objektiv authentischen Jesusworte, dıe SOs IDSISSIMA VOX, herauszu-
filtern. Dieses Anlıegen tradıtions- und redaktionsgeschichtlicher Exegese hat sıch
ohnehın mıiıttlerweiıle als Sackgasse erwlesen. Aus Pesces Ansatz heraus wiırd der
Leserin und dem Leser endgültig deutlıch, WAaTum dieses Anlıegen jedenfalls hıisto-
risch betrachtet scheıtern MUSSTE Pesce geht ıne Rekonstruktion dessen,
Was dıe unterschiedlichen christlıchen Strömungen für authentisch gehalten haben
Nıcht dıe tatsächlıchen esusworte für dıe Geschichte des Christentums VO  —
Eıinfluss (sıe und Sınd ohnehın nıcht mehr überzeugend fest machen),
sondern Pesce jene Jesusworte, VO  —> denen Christinnen und Chrısten überzeugt
9 ass JesusI dıese ZU Ausdruck gebracht hatte

Dıe Quellentexte selbst biletet Pesce auf 495 Seıiten dar. Dıi1e Reıhenfolge iıst
chronologisch und ınnerhalb derselben Werke fortlaufend; auf ıne inhaltlıche und
etzten Endes subjektive Grupplerung hat Pesce ausdrücklıch verzıchtet. Der überaus
gelehrte Kommentar, der dıe Eıinzeltexte In den weıteren Kontext und In ihre eıt
eiınordnet, folgt ah 499 und bietet den Interessierten uch dıe maßgeblichen ıte-
raturhinwelse.

Dass Eınleitung, Übersetzungen und Kommentare dieses Bandes auf Italıenısch
abgefasst sınd, sollte auf keinen Fall davon abhalten, Pesces Werk weltweiıt mıt
großem (Gewıinn rezıpleren und reichlıch nutzen Der über dıe Texte gelungene
Nachwelıs, ass dıe Einheit des Christentums VO  — Anfang d also schon immer In
eıner Vıelheit bestand, bırgt nıcht L1UT theologischen /Z/ündstof{f, sondern VOT allem


